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Mera cTarTi — Ha Marepiaii aBroOiorpadigHOrO poMaHy ipIaHACHKOTO MUChbMeHHHKA [foro ['aminbsToHa
«JIronu 3 BecHIHKaMUy MPOAHATI3yBaTH TEKCTOBI 1110CTHIIHOBI MapKepH HaIliOHALHOI CaMOiIEHTHYHOCTI.

MetopoJorist nocaigkenHs. Poman nociimkeHo B a3epKajii MOCTKOJIOHIaNbHOT KPUTHKH 13 3aCTOCYBaH-
HSIM METOJIMKH TeOpil maM’sTi Ta HAPATOJIOTTYHOTO aHAi3Y.

PesyabTaTn gociaigkeHHs. Y TEKCTI poMaHy BHOKPEMIICHO KITFOUOBI BEKTOPH HAIIOHAIBLHOT TOKCAMOCTI:
MOBHHUH, TOTIOHIMIYHUHN, OHOMACTHYHUHN, KyJIBTYPHHHA, TaCTPOHOMIYHUN, aTpUOYyTUBHUM, MOCTIMIIEPCHKU.
JlinrBasmpHUH KOZ HAIIOHATBHOI CAMOIIEHTHYHOCTI Aemudpye MOTpiifHe pO3MICTIICHHS HAliOHAIEHOI caMo-
imenTHdikauii HapaTopa, OBUSBIIOE TEKCTOBI MEXaHI3MH TAaKOrO PO3LICIUICHHsS Yepe3 MOTHUBU I'DH, CTPAXY,
CHMBOITIKY BiZJI3epKaJeHHs, JoMY. JloBe1eHO TEKCTOBY TOTOXKHICTh KOHIICTITIB ITaM ’ATi 1 cjioBa. TOMOHIMIYHO-
OHOMACTHYHHUH KOJ| BiJKPHUBA€E HAIIOHAJIBHY CaMOiJCHTUYHICTh HapaTropa 4epe3 MOTUBHU Oe310MHOCTI, BTPaTH
OPIEHTHUPIB, TIOIIYK JIOMY, & TAKOK Yepe3 KOHIIENT POIMHHOI i KOJICKTHBHOI TpaBMH. BiacHy ileHTHYIHICTH
Haparop BiTHAXOIWUTh Y KOOpauHaTi AeaHmidikamii [piaanmii, a Brpadae — y TOUII HACHILHUIILKOTO 3aHTITIN-
merHs. OOpa3u MaTepialbHOTO CBITY IPOEKTYIOTH aTPUOYTHBHUN 1 KYJIBTYpHHUH BEKTOPH HAIlIOHAILHOI CaMo-
IIEHTHYHOCTI (peNiriiiHi Mapkepu A0MY, JiTepaTypHi 03HaYHUKN XHOHOT ToxkcamocTi). [loctiMnepcbkuit pis-
HOBH/I HaIlIOHAJIBHOT CAMO1ICHTUYHOCTI EKCILTIKY€E TEKCTOBUI HEOKOHIICTIT «HOBI ipnanaui» (“brack people”),
a TakoXX Mi(hoJioreMu JJOMy-KpaiHu i KpalHU-I0MY, IMIDTIKOBaHI MOTHBaMH 30UpaHHS, KOJIEKI[IOHYBaHHSI, TIPHU-
MUPEHHA-NPUAHATTS. [lOoCHiKeHO TEKCTOBI MPOSBU TICEBIO- 1 CUMYIATHBHOI 1IeHTU(IKAIll Ta aHTHHAIIO-
HaJBHOI IICHTUYHOCTI B KOHTEKCTI CTEPEOTHIIIB, IEPeKPyIyBaHHsI, MpodaHarii i IKiIJIHBOTO OTOTOXHEHHS,
YpiBHIOBaHHS.

BucHoBku. Onucano ekciutikamito OiHapHUX 1 TEpHAPHUX OIMO3MIII CBOrO / Yy»Oro / iHaKImoro, BUBHU-
IICHOCTI ¥ MEHIIIOBAPTICHOCTI Yepe3 €THOMOMIHAHTH «ipJaHJIChKe», «HIMEIbKe», «aHDIiiChkey». [omMomiere-
TUYHUH HapaTop pOMaHy Ji€ B €KCTPaJi€reTHUHil cHuTyalii sk Oe3mocepe/Hiil yyacHUK mofii. SI-Haparop
EKCTPAIOJIOE MapIIPYTH MOBEPHEHHS /10 ce0e, 10 BIACHOTO IOMY depe3 HalllOHAJTbHE CaMOYCBIJOMIICHHS.

Kuaro4oBi ciioBa: Haparop, TOKCaMICTh, iIEHTHYHICTh, 00pa3, MOTHB, TPaBMa.

' Crarrio HamucaHo Ha Marepiaii TOmoBimi, BuronomeHoi 8 sxoBTHs 2021 poky Ha BeeykpaiHchkiit (3 MiKHApPOIHOO
YYacTIO) HAayKOBil oHnaiH-koH(pepenii «JliTeparypHuii mporiec: Mexi ToaepaHTHOCTI». [Ipe3eHTamnito qomoBiai AuB. 3a
nmocwaHaaM: https://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/38270/2/Yu. Vyshnytska konf dopov.pdf.
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The purpose of the article — to analyze textual idiosyncratic markers of national self-identity based on
the material of Irish writer Hugo Hamilton’s autobiographical novel “The speckled people”.

Research methods. The novel is studied in the mirror of postcolonial criticism using the methodology
of memory theory and narratological analysis.

Research results. Key vectors of national oneness are highlighted in the text of the novel: linguistic,
toponymic, onomastic, cultural, gastronomic, attributive, post-imperial. The linguistic code of national self-
identity deciphers the triple splitting of the narrator’s national self-identification, reveals the textual mechanisms
of such splitting through the motifs of play, fear, the symbolism of reflection and home. The textual identity
ofthe concepts of memory and word is proved. The toponymic-onomastic code reveals the national self-identity
of the narrator through the motives of homelessness, loss of landmarks, the search for a home, and the concept
of collective trauma. The narrator finds his own identity at the point of de-anglicization of Ireland, and loses
it at the point of violent anglicization. Images of the material world project attributive and cultural vectors
of the national self-identity (religious markers of home, literary signifiers of false oneness). The post-imperial
variety of national self-identity explicates the textual neo-concept “brack people”, as well as the mythologemes
of home-country and country-home, implied by the motifs of gathering, collecting, reconciliation-acceptance.
The textual manifestations of pseudo- and simulative identification and anti-national identity in the context
of stereotypes, distortion, profanation and harmful identification and equalization are studied.

Conclusions. The explanation of the binary and ternary oppositions of own / foreign / other, superior
and inferior through the ethnodominants “Irish”, “German”, “English” is described. The homodiegetic narrator
of the novel acts in an extradiegetic situation as a direct participant in the events. The I-narrator extrapolates
the routes of returning to oneself, to one’s own home, through national self-awareness.

Key words: narrator, oneness, identity, image, motive, trauma.

Beryn. AKTyanbHICTh OPYLIEHUX Y CTATTI TEMU i TPOOIEMAaTHKH 3yMOBIIEHA HE JIUIIE TOCTKOJIO-
HiaJIbHUM HOCTYTIOM T'YMaHITapUCTHUKH, IKMHA CIIOCTEPIraeMo, 30KpeMa, OCTaHHI KUIbKa JeCATHIIITD,
a i XyI0’KHIMH BUMipaMH [100aJIbHOTO i HAallIOHAJIBHOTO, Y SIKOMY MHTL IIYKalOTh MiCLIE SIK 3arajib-
HOJIIOJICBKOMY, TaK 1 JIOKaJIbHOMY, iHAMBITyaibHOMY. Ha mosBy 1i€i po3BiKu TakoX BIUTUHYJIA BiiHa
pocii (kpainu 3 0e371144r0 ICEeBIOIICHTUYHOCTEH, BAaBaHOi BeJIuyi i KpaJieHoi icTopii) mpoTH Ykpa-
iHU (sika BHOOPIOE MPABO KUTHU HE3aJEKHO BiJl BKA31BOK IMIIEpIii, 1€ BIACHUM IIJISXOM, TOPYIOUH
Ba)kKi MapuipyTH). Ha yaci BiiHaX0/PkeHHs YKpaiHISIMU BJIaCHOI HAIllOHAJIBbHOT 1IGHTUYHOCTI Yepes
MOBY, KyJIBTYpY, TPaAULIii TOIO. XyA0KHI TEKCTH, Y SIKUX PO3TOPTAETHCS 1151 MPOOIEeMaTHKa, MOXKYTh
JaBaTU KOPHCHI PEleNnTy Takoro nomryky. OZHUM 13 TeKCTiB-pelenTopiiB HAlllOHATBHOI 1I€HTHY-
HOCTI € aBroOiorpadiyHuii poMaH-MeMyapH ipJIaHICbKOTO MUCbMEHHMKA, L0 IMHUIIE aHMIIHCHKOIO,
I'toro 'aminbToHa «JIt0AM 3 BECHSIHKaAMI.

3B’S130K TeMHU 3 HAYKOBMMH JOCJTIIKeHHAMM iHCTHTYHii. PO3BifKy 3Ii1HCHEHO B KOHTEKCTI
MiKKadeapaabHoi TeMu « THUMoNoris 1IeHTUYHOCTEH y XYIOXXKHBOMY 1 KPUTHUYHOMY TUCKYpCax»
(peectpaniiinuii Homep B YkpIHTEIL: 0117U005200).

MerToro cTaTTi € JOCIIPKEHHS TEKCTOBUX BUMIPIB HalllOHAJIBHOT CaMOIICHTUYHOCTI Y TBOPi ['Toro
I'aminbToHa «JIr0aM 3 BECHSIHKAMI.
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MeTonoJiorist 10ocaizkeHHsl. Y PO3BI/II, OKPIM TEKCTYaJbHOTO (3 BUOKPEMIICHHSIM KIIIOYOBUX
MOTHBIB 1 00pa3iB), CTUIICTUYHOTO, TEPMEHEBTUYHOTO METOIB aHAJ3y TEKCTY, 3aCTOCOBAHO METO-
JIMKH Teopii mam’aTi Ta Haparosorii. KilrouoBUMU U1 TOCIIKEHHS € MTOCTKOJIOHIaJbHI CTY/Ii1, METO-
JOJIOTIYHUM anapaToM SIKUX aBTOPKA 1 MOCITyTOBY€ETHCS.

HaykoBa penemniisi TBopuocTi [toro ['aMinsToHa BH3HAYAETHCSI TPYHTOBHUMH JIOCIIKCHHSIMH,
30KkpemMa, y (OKyci Teopil MOCTKOJIOHIATBHOCTI, Haparoiorii, iHtepmenianbHOcTi. Tak, Fredrik
Johansson B ecei “Postcolonial Identity in Ireland: Hybridity, Third Space, and the Uncanny: in Hugo
Hamilton’s THE SPECKLED PEOPLE. A Memoir of a Half-Irish Childhood and THE SAILOR
IN THE WARDROBE” nutanHs iIeHTHIHOCTI B aBTOOioTpadiunux TBopax [toro 'aminerona pos-
DJISIIA€ B TTOJIBIHHOMY paKypci: MOCTKOJIOHIATI3MY  TICHXOaHaJIi3y, 30CEpEeKYIOUN yBary Ha TPbOX
xonnenrtax: Uncanny, Third Space i Hybridity, siki akymysr010Th TeMHu po3koiy (split) i moaBiiiHOCTI
(duplicity), ctocoOu BiKMBaHHS B (TIOCT)KOJIOHIATBHOMY cycminbeTBi (Johansson, 2019).

Steven G. Kellman y crarri “Hugo Hamilton’s Language War” mopyuiye muTaHHs Tak 3BaHO1
MOBHO{ BiifHH OIIOBiJja4a, IKy TOH, TPUMOBHHIA, BEIC Y TBOMOBHOMY POJIIMHHOMY OCEPENKY 1 y KOJIO-
HiaJTBHOMY, «4YyKOMY», 30BHIITHROMY OTO4eHHi. OnoBigay aBrobiorpadiuanx pomaniB ['aminsrona
pPOOHTH cripoOH po3B’s3aTh «TpaHCHiHrBaubHY Tpuiaemy» (Kellman, 2019: 52-55), Gyay4n neBHOTO
mtudy ayrcaiinepom (Kellman, 2019: 55-57) i nepebyBaroun y ctaHi moab0Ty (BJIOBJICHUN TEHETaAMU
MOBH 1 HaIlii Ta OJHOYACHO 3BUIBHEHWH 13 HUX) sK a troubled traitor (Kellman, 2019: 58), amxe
MeMyapy NMCbMEHHUK THIIe 3a00pOHEHOI0 B POIMHI MOBOIO — aHIJIIHCHKOIO.

ABrobiorpadiuamii Tomoc TBopiB [toro IamimsroHa Louise Sampagnay mocmimkye
B po3Biami “L’Allemagne dans I’Irlande de Hugo Hamilton, ou la mise en film sur le papier d’une
Vergangenheitsbewiltigung maternelle” i 1oXoauTh BHCHOBKY, 10 Sl-Hapallis B HUX 0a3ye€Tbcs Ha
Oe3npeneneHTHii iHTepMenianbHOCTI (Sampagnay, 2022). Ictopito HiMmeuunau B poMaHi mpeacTaB-
JICHO SIK 4OpHO-0is1e 3HIMKyBaHHs. [LloneHHrKY MaTepi aBTopa-HapaTopa MOCTaI0Th y TBOPI SIK Tirep-
TEKCT, MOBHO 3aMacCKOBaHH (HamMcaHi HIMEIBKOIO 1 TepEeKIaieHl aHIIIICHKOI0) 1 He 3raJlyBaHUN
omoBimadeM. JlocmiqHUIS 3ayBakye, IO MOJBiifHA MOBHA Ta METATEKCTyallbHA BUTAJKa Haparopa
YIONIOHIOETHCS. KIHOTEXHIII MOHTaXYy, 1€ BUPI3KH, KaJpH PETEIbHO  MalCTEpPHO CKOMIIOHOBaHI,
a ¢i3uvHe 3MilTyBaHHS MOB, TUTAHHS IPOBUHH Ta 3a0yTTs, MPOKUBAHHS CIMEHHHUX TPaBM 1 cipoOu
MO30yTHCS X MAapKyIOTh IPOCTIp YOpHO-Ouoro pisibMy Ha mamepi. TEeKCTOBI i 1MO3aTEKCTOBI BKa-
3iBHUKH MaTeprHOi barbkiBmnaN HiMedunHn (TONOHIMU, aHTPONIOHIMH, HU3Ka KiHeMarorpadigHux
MeTadop, Ha KIITAJIT My3UKH (GOpTEMiaHo, [3epKaja, apoMar KBIiTiB) JOMIOMAraloTh YATAYEBI BIIUYTH
cebe 1mIe i misaaYeM, a aBTOPOBi-HAPATOPOBI MEMYapiB — PEKUCEPOM, CTBOPIOIOYH Bpa)Karode BHIIO0-
BUIIIC KBa3ikiHeMarorpadiqHoi iHTepMeaiabHOCTI (Sampagnay, 2022).

KirouoBe nutaHHs, 3 SIKOTO MOYMHAETHCA 1 IKUM 3aKiHUyeTbcsi poMaH [toro [aminsrona «Jlromam
3 BECHSHKaMM»: XTO s: Himenb? ipmanienb? Y TeKCTi BUOYIOBYEThCS OpHUTiHAIBbHA IyajbHICThH
IpIIAHICHKOTO i HIMEIBKOTO: 00pa3 ipJaHIIiB MOJCITIOE ACOI[IaTUBHHIMA JIAHITIOT: HOTH = TOBOPUTH =
paxyBaTH = BHYTpILIHE; 00pa3 HIMIIIB — roJioBa = JyMaTH = paxyBaTh = 30BHIIIHE: «<...> ip1anHoyi
MAHYI0I0Mb 207108aMU U POIMOGIAIOM HOCAMU. <...> HIMYI KAXHCYMb, Wo OyMarome, a ipnanoyi éce
mpumaroms 8 cooi <...> B Himeyuuni <...> 1100u cnouamxy 0yMaroms, moic 60HU 36AACAIOMb, WO
Kadxcyms, a 8 lpnanoii 11oou oymaroms nicis moeo, sk CKa3aiu, wod 3 ’sacy8amu, wo He 60HU MAlu HA
yeasi. B Ipnanoii cnosa nikonu ne mopkaromocs ipynmy <...> B Ipnandii moou paxyrome 6 20108,
<...> a 6 Himeuuuni nioou paxyroms ezonoc» (I'amineroH, 2012: 48—49; nuB. mpo pi3HUIIIO MiX HIM-
MU | ipmanausmu — c. 147-149). HanioHanpHa iJ6HTUYHICTS PENPE3EHTYEThCS Yepe3 cy0’ eKTUBHI
MapKepH, M0 IMIUTIKYIOTh TMPOTUCTABIICHHS «HIMII — ipJaaHami» 3a 3amoBuyBaHHSM. Cy0’€KTHBHA
TOYKA 30pYy — L€ «HEPO3YMIHHS» XJIOMMYMKOBOIO MaMOIO ipIaHIIIB, K «100amb OueHi peui, Ha
KWMAam podjicesux micmeyox, M K020 Mopo3usd, coui i oymy. <...> Booii aemobycie 6 Ipnanoii
cini <...> nixmo ne émic kazamu Hiy (IaminbroH, 2012: 73—74). JI3epkaibHe CHIPUAHATTS — «KHEPO-
3yMIHHSD) 1pIaHAISAMA HIMIIB (B 0c00i MaMH XJIOMYMKa: CIpo0a JOMOMOTH iHIIUM PO3LIHIOETHCS
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BTpYy4aHHSM y 4yxki cupaBu Tomo (Iamineron, 2012: 74)). YV dyxoMy, BOpOXXe HAIAIITOBAHOMY
CepeIoBHIII HEOOXiTHO IMOCTIHHO JJOBOJAUTH CBOKO «IIPUCTOMHICTHY 1 TOTOBHICTh MIOBaXATH TPAIUIII|
rpoMaau: «<...> @ asmooOyci mu 3H08y Himyi. Tenep mu Maemo 00oOpe no8oOOUMUCs i CUOIMU CNOKIHO,
i Xxpecmumucs, KONU NPoidcOHCAEMO YepKay, wob noKazamu 6cim, wo HiMyi — 100U NOpsAoHi <...>
A soaio 3 cebde ipnanoys <...>» (Faminsron, 2012: 75). Y HiMeduuHi HIXTO HE 3MYIITyBaB POIUHY, 32
CJIOBaMH Haparopa, OyTH ipJaHALeM, «00 He OVI0 HiAKOi nompebu 36epmamucy no-iplaHoCcbKu 00
nooetl 8 agmobyci, konu mu 6 Himeuuuni» (Iaminsron, 2012: 148). XKurrsa B Himeuunni (i imoBipHa
OHOMOBHICTbH) 3HIMAIOTh HACHJIBHUIIBKY CTEPEOTHITI3AIlil0 — OTOTOXKHEHHS BCiX HIMEIIbBKOMOBHHX 13
Harcramu (I'aminsron, 2012: 151). V cBiTi aiTei OKpecTOeThCS HAIlIOHATIbHA 1IEHTUYHICTD Yepes
TSIy TPY: TPaTHCS MO-HIMENbKH / o-aHmIiichkH / mo-ipaanaceku (Iamineron, 2012: 134-136).
I, HaBMakw, HaIlOHAJbHA 1ICHTUYHICTh BUMAra€e CBOIX MPaBWJI IPH, HA KIITAIT: OyTH HIMIIEM = HE
nasartu 31a4i (rpa B ['itnepa (Iaminberon, 2012: 154)). KoHTEKCT Ipy MPOEKTYE OTO3HUIIII0 BHBHIIE-
HOCTI i MEHIIIOBAPTICHOCTI: OOPOTHCS 3a MpaBa MAJICHbKUX HALlId — YMITH BiICTOSTH ce0e HE Kyia-
KOM, a CJIOBOM. 3BiJICH — TEKCTOBE IMPOTUCTABIICHHS <JTIONMHA KyJlaKa — JIFOWHA CJIOBA.

Haxnananust nBox cBiTiB — Himewuunu ta Ipnanmnii — npoBokye moTpiiiHy camoineHTHdiKaito
HapaTtopa: OyTH ipJaHAISIMU 1 HIMISIMH B aHIJIOMOBHOMY CEPEIOBHILI («iye ¥y0080, Wo Mu 2080-
pumo mpvoma mosamuy (Famineron, 2012: 96)). CamoineHTH(IKALIS TePOS-OMIOBia4Ya BiIOyBaAETHCS
B JEKUIBKOX INIOIIMHAX.

HanionanbHa MoBHa camoinenTugikanmia Haparopa. Ponuna xiomduka-Haparopa mnepedyBae
B TPHUUi PO3LICTIICHOMY MOBHOMY CEPEHOBHILI: «bambKo nuuie c80€ im s ip1aHdCbKoio, a Mama c80€ —
HIMEYbKOI0, MAM € NOPOHCHE Micye Ol THUUX, XIMO 2080pUMb aHailicbkolo. Mu ocobnusi, momy wo
2080PUMO IPIAHOCHKOI0 A HIMEYbKOIO, | HAM NO00OAEMbCA 3anax Hauioeo oosey. Mama xaxce, ye
HeHaye mu 3H08Y 80oma, OAMbKO — W0 MB0sL MO8A — ye MBIl OiM, a MBOs. KpaiHa — ye meosi Moéd,
a meosi mosa — ye mait npanop» (Famineron, 2012: 12). BUTIHTBI3M € IJIs1 HIMEIBKO-1pJIaHICHKOT
POIMHHM ITEBHOIO MITKOIO, IO BUPI3HSE 11 3-MOMIX IHIINX 1 JUKTY€ CBOI MPABUJIA TPH Y CYCIILTBCTBI: «Mu
masposati. e o3nauae, wjo mu inozemyi U HiKoaU He 6Y0eMO OOCMAMHLO IPIAHOYAMU, HABIMb AKUO
2080pPUMO IPIAHOCHLKOI0 MOBOIO, dJle Mill MamKo Kaxce, o Mu Oiivuie ipnanoyi, Hixe cami ipiaHoyiy
(T'aminbron, 2012: 15). barpkoBa 3a00poHa TITSAM PO3MOBIISITH BIOMA aHIITIHCHKOIO (1 3arajjom 6aTbKoBa
HETePIHMICTh IO aHIIIMCHKOI MOBU: «<...> padio Mae 2080pumu MmiibKu RO-IPAIAHOCOKOMY <...>)
(T"amineroH, 2012: 61)) 3yMOBIIEHa CTpaTETi€l0 BUXOAY 3 IMIEPCHKOTO YTUCKY, a/DKE 1pJIaH/IlI MAlOTh
MOBEPHYTHUCS 10 IpJIaHChKOI MOBH, 00 «Mmakcumanvro cmamu ipranoyamuy (aminston, 2012: 159)
1 «sce (poburtu — FO.B.) no-ipranocoxomyy (I'aminsroH, 2012: 163). MoBa sk 1iM, y SIKOMY BeCh 4ac
3rajly€ThCsl OHE i 3a0yBaeTbes iHIIE: «Ham 003801en0 posmosiamu moeolo Ppanya Kaiizepa, ane
He mo6010 [{ocona I'aminemona (1pIaHICHKOTO TiTycsl, SIKMIA HE 3HAB ipJIaH/ICHKOT i pO3MOBIISB JIMIIIE
aHmIiichKOr0 — FO.B.). Mu modicemo po3mosisimu ipiaHOCbKoio ab0 HIMEeYbKO, d AHINIICLKA — HeMO8
yyoica kpaina noza nawumu osepumay (aminsron, 2012: 18—19). Heamora mociiyikyBaTics 3 ipJiaHj-
CBKUM JIIyCeM («mopsikom y wiapghi, kopomxo cmpudicerum i 3 m ’axum noaisioom» (Famineron, 2012:
19)) — BumymieHa 3a00poHa 3aiyisl «IIPABWIBHOI» HAIIOHAIBHOI ieHTHYHOCTI. biokyBaHHs criora-
TiB PO 1pJIAHCHKOTO JIIAYCS, IO HE MOCIYTOBYBABCS 1pJIAH/ICHKOI0 MOBOIO, ITPU3BOJHTH JI0 BTPATH
nam’sti (I"aminsron, 2012: 20). 3minryBaHHS MOB CXO0X€e Ha JIUTSAIY Tpy Ha Oepe3i Mops («A amiutysas
cnosa, Hemog nicok, yemenm i 60dyy» (I'amineroH, 2012: 28)), a Takok Ha MpoIec OyAIBHAIITBA-MO/IC-
JIOBAHHS: «YY10 AK KaMIiHHA NAOAE y HOUBU | AK 3MIWYIOMb 1ONamoio nicox 3 yemermomy (Iaminb-
ToH, 2012: 29). Po3nBoeHHA-3MHUKaHHs JIBOX irmoctacei «S1» Haparopa, 3MillyBaHHS CIiB-MOB-KpaiH
T ACHITFOETHCS. CUMBOJIIYHOIO JICTAUTIO — JTyOIbOBAHUM BIJI3EPKAIICHHSIM « 080X cebe ) CKelbysix U020
(6arpkoBUX — FO.B.) okynapie» (lamimsron, 2012: 29). MoBa OBHSBHIOE Cy0’ €KTHICTDh Yepe3 CIIiB-
BIZIHOILICHHSI «CBOTO» — «Ty>KOTO»: «CBOE€» — HiMelbke (MaMa) i iprmaniaceke (Taro, «AHbe 3 Konne-
mapw» (laminsron, 2012: 29)), «ayxke» — aHDIINHCHKe (HE pOAWHHE, MOBA TMONTICMEHIB 1 pOOITHHKIB).
«CB0o€» 3BYXKYETBCS 10 KOHTYPiB JloMy, a «4yke» pOo3pOCTAETHCS 0 MexX Ipnanii: «OuIbLIicTh Jronen
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(B Ipmannii — /O.B.) 3HaIOTh TUIBKH CJIOBA MOJTicMeHa abo pobiTHUKIBY (['aminbsroH, 2012: 29). «Uyxi»
i1eHTH(DIKYIOTh ce0e Yepe3 Uy)Ky MOBY — aHIIIHCBKY: «mak, HiOu He 3Haromy c8o€i pioHoi Mosu <...>
HIOU 3a0)8al0Mb GIACHY MOBY <...> HIOU He 3HAX00amMbCsl c108a 6 pionii mosiy (lamineron, 2012: 30).
Cnpo0a miTei 3HITH MEXY MK «CBOIM» 1 «Iy>KUM» — TOBOPUTH aHIIIICHKOIO (CITLJIKYBaTUCA 13 CyCi-
JaMH, TIPUIyMyBaTy TiceHbkn Ha kimrant “Walk on the wall, walk on the wall”, moBroproBaru aHriii-
CBKI CIJIOBA TOIIIO) — 3aKIHIY€ETHCS TIOKAPAHHSIMH: TIOPYIISHHS TIPABIJI | HEXTyBaHHsI 3200pOH BUOYIOBY-
I0Th BHYTPINIHEO-OCOOMCTICHI TICHXOJIOTIYHI NMPHUITACH: «<...> Hixoau ne 0yoy Walk on the wall, noxu
arcumumy» (Iamineron, 2012: 31). MoBa — 4u He HaliBUpa3HILIN MapKep HAalllOHAIBHOI 1IEHTUYIHOCTI.
Ex3icTeHiiliHi BUMipy MOBHOI 1ICHTUMHOCTI BU3HAYAFOTHCS MIPOIO CTPaxy IMOCITYTOBYBATUCS PiTHOO
MOBOIO: «Hasimb 1100u 3 epowuma i akyenmom, 8io axKo2o donaue 6 pomi, we i 00Ci 60AMbCsL 20100).
Bonu pozmognsaoms max, 60 60mucs iplaHOCbKoi MO8, 3a KY 3HO8Y Moxcymb gousamuy (I'aMijBTOH,
2012: 76). Po3MOBISTH «BEIHKOMIAHCHKOIO — aHTITiHicbKot0» (["aminsron, 2012: 77) s ipmaHaLiB — nes-
HOIO MipOI0 aKT camo30epekeHHs. OMHaK 3pajia HaiOHATBHIN IIEHTUIHOCTI — 1€ «NpUuHecmu 0000My
anenivicoki cnosay (I'amineron, 2012:113), sx-0T “don t forget the fruit gums, chum’ (Iaminsron, 2012:
113). Po3aMOBISTH aHIJTICHKOO — HE O3HAYa€ He OyTH CITIIAM 1 3HATH JIOPOTY, AJIKE «€ peui, SIKI MONCHA
nam’sasmamu auwe ipnanocevrkoroy (Famuibron, 2012: 115). MotuB cTpaxy 34iIUII0O€ MOBH-OIIOHEHTKH:
OOSTHCS CIIJIKYBAaTHCS 1pJIAaHACHKOI0 Yepe3 KOMIDICKC MEHIIOBAapTOCTI 1 CTpaxX ipiaHIChKOI depes
BTpaTy MaHIBHOTO CTAHOBUINA aHDIIKACHKOI. OOWIBa CTpaxy MOB’sA3aHI 3 KOHIIENTaMHU OO0, CTpaxK-
naHb, cMepTi. Tak, aHDmHI «Oosgmbes iprandcvkoi mosu Oinvuue, Hio 60xciny (Famineron, 2012: 159).

Came 3 TUTONIMHOIO «CBil = piJHA MOBa» TOB’S3aHUI B TEKCTI pOMaHy KOHIIETIT IaM sITi, aJyKe
3rajlaTl — L€ «3arOBOPHUTH PiTHOIO MOBOIO» (€mi3of 3 AHBE, sika «empamuia mogyy (I'amMilbToH,
2012: 48)). Tomy penieBaHTHUM MOTHUBY «I1aM’STaTH» € MOTUB «TOBOPHTHY, III0 MA€ MOTPiiHY ceMaH-
TH3aIlif0: 1) TOBOPUTH MICIISI CMEPTI (TOBOPSITh MEPTBI): «A Mepmai 1100u 6edymov HAUKPAWL PpO3MOSLU.
bazamo nrooeii ne 6edyms posmos, noku ne nompyms, 60 milbKu Ha YSUHMAPT MOXMCYMb CKA3AMU
00He 0OHOMY 6Ce, U0 NPOMA2OM HCUMMS MPUMATU 8 MAEMHUYI. <...> HIXMO He MOJce CHUHUMU PO3-
mos modeu y moeuni» (I'aminsroH, 2012: 56-57) — yci momepiti Big ronogomopy B Ipmanmii po3moB-
JSFOTH. [, SIK HACITIZIOK, HECTIPOMOKHICTh CKa3aTH 3a MOMEPIIUX Yepe3 BTPaTy PiIHOI — ipJaHIChKOI —
MOBHU: «<...> 6acamo nooetl, AKi HAPOOUNUCS 8XHCe NICAs 201000MOPY, HE MONCYMb 2080pUmu, 60
8MPAMUIU CE0I0 MOBY, MOMY PO3MOGIAIOMb No-ananilicokomy <...>» (Famineron, 2012: 57); 2) roBo-
PUTH PiHOIO MOBOIO (TOBOPSTH JKMBI): TOBOPUTH PiAHOIO MOBOIO = 3raJIaTH; TOBOPUTH = KHUTHU — IIPO-
TECTYBATH, BUCIIOBIIOBATH BJIACHY MO3HIII0 / «auHUTH omipy» ([aminsron, 2012: 58) (1 mpukiam,
Omnxens ['epn — Mep HIMEIIBKOTO MICTa, SKOTO HE 3MOTJIM 3MYyCHTH BCTYITUTH JI0 HAIIUCTCHKOT MapTii
(Faminsron, 2012: 57)); 3) unTaru = roBOPUTH, KOJIM HEMAE 3 KUM TIOTOBOPUTH («UUTATH — TO HAM-
Kpamuii croci6 morosoputi» (IaminbTon, 2012: 59). Ipnannceka MoBa Ji1sl Haparopa i Horo 6aTbka —
MOBa ITaM’SITi: «BOHA Wje He eMepia, a dHcusiula, Hixe 6y0b-Koau. Bonu cosopunu, wjo 10ou noxianu
ipnanOCcvLKy MOBY 8 MPYHY | NOHecaU il Ha Kiadosuuje, aie He PO3YMINU, WO HeDINCUUKU MONCYMb
pozmosaamu, aexcayu 6 ceoix epobaxy (I'aminsron, 2012: 128).

HauionaapHa camMoiIeHTHYHICTh Yepe3 TOMOHIMIKY if OHOMACTHMKY. Y TEKCTI MOIETIOETHCS
noTpiiiHa reorpagivHO-OHOMACTHKO-TOMOHIMIYHA PO3IIEIVICHICTh Haparopa: «Konu s Oye manenvkum,
mo npokuoascsi ¢ Himeuuuni. <...> Ilomim s 6cmaeas, ousuécs y 6ikno i bauus Ipnanodiro. Ta nicis
CHIOaHKy mu 8ci uuiiu 0o osepetl, 00 Iprandii na mecy» (Faminmsron, 2012: 11). AHDIINCHKA TOITOHI-
MiKa i OHOMAacTHKa € ISl ipJIaH/IIB yTparoro opieHTHpiB. Lle BimOymocs micis nmporpaHoi OpuTaHIIsIM
BIM{HU, KOJIM NUIIXETHI Jitomu Ipmanmii «oyiu amyweni obnuwumu ceoi Oyounku 1 mikamu 00 @panyii.
Tloemam 6oice He OYn0, KyOu Umu, moxtc 60HU MAKONHC NO3HUKAU, U Ipnandia na deskuil yac auuunacs
0e3 noesii. <...> ipIAHOCLKULL HAPOO OLNbULE He 3HAB, KYOU UOMY tUmu, 60 HA36U 8YIUYb | Cenuwy nepe-
UMeHny8anu no-aHeniucoku. JIroou sounucs 3 nymms, 60 ne 6nisHa8anu MicYe8oCcmi HA CBOEMY ULTAXYY
(Taminbron, 2012: 114). HamioHanbHi OpiEHTHPH BTpadaJIMCs depe3 3aHIIIMIICHHS: TepeiMeHOBaH1
MO-aHDTIWCHKY BYJIHII, iIMEHA, TPI3BHUILA MTPUTOJIOMIIYBAIN 1pJIAH/IIB, 1 TI HE PO3YMUIH, «XMO B0HU,
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Xmo 3 HuMu pozmossie. Bonu ne moenu 3uaiimu dopoeu 0ooomy. A ye nHaueipuwiuii 6inb y ceimi —Oymu
3aeyonenum, npucopomienum, oezoomnumy (Famimsron, 2012: 114). HacumpHuIbKA ineHTH(IKAITISL
POOUTH HaIlifo OE3IOMHOIO, 3aBJAIOYU TPABMH COPOMOM, 00JIeM, 3aryOIIeHICTIO.

O3HayHWKaMH HALlIOHAJIBHOI 1IECHTHYHOCTI € i Ha3BH BYJUIIb B ipJIAHACHKHX MICTEUKaX i cenax.
AHTITIIACHKI Ha3BH 30MBAIOThH 3 MAHTEIHNKY 1pIaHAMIB — )KUBUX 1 MepTBUX: «Konu imena écix nooeii
i Hazsu 6cix micyb 6 Ipnandii 6ynu 3mineHi Ha AHSNTUCHKI, 8CT Yi noemu ma ipIaHOOMOBHI 30UIUCS
3 nymmsi i 8pa3z ONUHUMUCS HA YYJCiti 3eMai. <...> B0HU 6CI UWLIU CLINUMU BHOYI, CHOMUKAIOYUCD
8 MeMpABI, He 3HAIYU MOB8U. A menep Npuluio8 Yac nogepmamu ipiaHoCcyKi HA36U, wod mi 100U
menep exce 3uanu, kyou im imuy (I'aminsron, 2012: 85). [ToBepHEHHS ipIaHICHKUM BYJIUISIM BJlac-
HUX, CBOIX — IpJIAHACHKUX — IMEH CTa€ HIOU MPOKJIaIaHHIM MaPIIPYTiB JUIS ipJIaHIITiB, IEBHOIO MipOIO
KaprorpadyBaHHSM 3 iIEHTUIHOCTI. Tak, BiICTOIOBaHHS CBOTO — ipJIAH/ICHKOTO — Bi/IOyBAa€ThHCS Yepe3
neannmdikariro. [Tam’sratu o3Ha4a€e He 3aTyOUTHCS 1 B HIMEIBKHUX MicTaX: «Byauyi i 1oou manu mi
cami HiMeyvKi iMeHa, ane 60Ha iHOOI 2younacy i He moana 3Hatumu mozo, wjo nam asmana» (I'aminab-
ToH, 2012: 146).

Binnaiinenns cebe (moBepHEHHS 0 ce0e) MOXKIIMBE TAKOXK Yepe3 3MiHy iMeHi (SIK-0T 0aThKO 3Mi-
HIOE CBO€ aHIIiicbke iM s J[oH Ha ipnannaceke Lon) (Ilamineron, 2012: 35), npi3euma (I'amineToH,
2012: 80—81). 3MiHUTH iM’s1 HA IPITAHJCHKHUNA MTHO — TOBEPHYTHUCS TOIOMY («<...> w00 HiKoIU He
oymu 6e30omuumuy (lamineroH, 2012: 121). 3miHa npi3BuIIa Ha «3py4He» (aHDiicbKe ['aMiabTOH
3aMmicTh ipianacekoro O’I'ypmonTaii), TOOTO 31aTHICT iTH Ha KOMIPOMIC 1, SIK HACIiJOK, HaJlaro-
TDKeHHsI Oi3Hecy («Ane mill 6ambko Kadxce, wo Komnpomicie Oymu me mooce. Lle msagicka cnpasa,
ane mu He Maeul 3padumu ceo2o imeni, 60, Ko yek Oyoe sunucano na I aminemona, 6in gidiuine
11020 HA3a0 i He nputime, NOKU 1020 He oniamsams no-ipranocokomyy (Faminsron, 2012: 81)) — me
SK BTpaTa TOTO, IO BiJpi3Hs€ Bac BiA iHWUX: «Bawe im’s eaxciuge. e ax sawe obauuys, abo
sawa yemiwka, abo sawa wxipa» (Famineron, 2012: 81). Cipoba BUTATTH 3 ipJIaHICHKOTO MPi3-
BHIIA aHTJTIHCHKY BEPCIF0 CKHIAETHCS HA MPUMYC «3padacysamu érachy wkipyy» (Iamineron, 2012:
82). IlepekpyuyBanus ipnanansamu npizsuma O’T'ypmonTtait Ha O’Tepmiti, O’T'amineri, O’ T'ypwmiri,
O’T'imMens, O’TeBeH TOIO, HE3MATHICTH BUMOBUTH MTPABUWIIBHO HOTO MO-1pJIaHJICEKH PU3BOIUTH JI0
BTparty iMeHi: «B nei (y Mamu xjomuauka, micic O’ T'ypmontait — FO.B.) menep Oinvuie ne Yo imeni»
(Taminsron, 2012: §83).

HanionanbHa opeuyeBiieHa camoigeHTHYHicTB. Lleit Tun camoinenTudikamii HapaTopa OBHSIB-
HIOETBCS Yepe3 MarepiajJbHU CTIaoK POJUMHU — pedi, oaAar: (ipiaHChKi CBETPH, HIMEIbKI MIKIpsHI
mrann) (Caminsron, 2012: 12). HarioHasibHa caMOTOTOXKHICTh WICHIB POJIMHU HapaTopa marepia-
J3y€ThCS B pevax — «9acToukax HiMedunHn» B MakyHKYy, o npudys mo dyoOmiHa: «<...> baeamo
CBAMKOBUX KawKemis OJisi NONYelUCbKUX, MOPSKIB, NOMCEHCHUKIG, iKapie i meocecmep. Tam makoor
HIMeYbKi KpeKepu i kapamenvku Ha naauyyi Oyovb-saxux xonvopiey (Famineron, 2012: 79). «kipsHi
mranny (Iaminsron, 2012: 98) sk peyoBHid MapKep NMPHHAJIEKHOCTI 10 HIMIIB OJIOKY€ CIIPaBKHIO,
BHYTPIIIHIO, CAMOIJICHTUYHICTH 1 CTBOPIOE YMOBH HACHJIBHUIILKOT HAITIOHAIBHOT 1IEHTHYHOCTI: «80HU
o63usatome nac nayucmamuy (Famineron, 2012: 98). JliTepaTypHUM NMOKa3HUKOM XHOHOT 1CHTHY-
HOCTI € KOMIKCH, «00 80HU NUULYMbCSL AHSTIUCHKOI0, T MAM HA KOJWCHIU CIOPIHYL NOMUPAIOMb HIMYL»
(F'aminsron, 2012: 99).

HanionanbHa KyJabTypHa caMoiieHTH4YHicTb. OJHHM i3 KIIIOYOBHX KYJIBTYPHHX MapKepiB
HIMEILKOTO I POIMHU Haparopa € Pi3nBo: «poowcese nebo (sx — FO.B.) 3nak moeo, wo aueenu
comyroms conodowi» (Famineron, 2012: 99); mykepku Ha CX0OAax; «3aMpPOCUHU» CHITY (Mama CIIiBa€e
Tannenbaum); BMuBaHHs 001U «Hosum Oinum cruicom» (Famineron, 2012: 99). CHir sk ocoducTic-
HUN MapKep HIMEUBKOTO: «kou gonu (0atebkul — FO.B.) oopyasrcunuca 6 Himewuuni, mo nooopoxcysanu
6Hu3 no Peuny, i gecv uac iwos cuie. CHie — ye wocv Himeyvke <...> 3aszsuyail, 6 lpranoii 3umu
M SIKT, CHI2 MOJCHA NOOAYUMU MITbKU HA OIAUWAHKAX 3 NeYU8oM, abo y uisdi eamu y eepmenax, abo
Vv 8uensoi 6inoi nomaoku na micmeuxaxy (I'aminsron, 2012: 99).
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VYiepoHa camoineHTrdiKaIlis GOPMYEThCS Yepe3 PO3IPBAHUIA 3B’ 30K 13 PiTHOIO 3eMIICIO, OJTHAK 31 30e-
PEKEHHSIM HAIIOHATBHOI 1IEHTUYHOCTI B KYJBTYPHHX MPOSIBAX: «BOHU MOXCYMb NeKmu HiMeybKi NYHOUKU
Ul cnisamu HIMEYbKUX NICeHb, ale 6ce 00HO CYMY8amumyns 3a céoeto semneroy (Iaminsron, 2012: 53).

HamionajibHa mocriMmepcbKa camoigeHTHUHicTb. Y TBOpi [roro Iaminsrona «JIromu 3 Bec-
HSTHKaMI» BHKPUCTAIII30BYEThCS YHIKaJIbHE TOHATTS «HOBI ipmannui»: “brack people” (I'aminbroH,
2012: 15), sixe moOyTye B Jlomi. Bnoma MoxkHa OyTH caMuM# co00010: TOBOPUTH a00 HIMEIBKOIO, a00
IpIIAHICHKOIO ¥ HIKOJIM — aHIJIIMCHKOIO, TICKTH 1 ICTH «JIOMAITHIN ipJIaHAChKUAN XJT10 13 HIMEI[bKUMU
pomsuakammy» (I'amineron, 2012: 15). CnoBo breac «iprandcvruil Hapoo 6358 i3 coboro, Koau nepe-
Xo0us na aueniticbky mMogy. Lle o3nauae naamucmuti, BKpUMuL NAAMamu, 3 1ACMOBUHHAM, ) YAMOYKU,
Konvoposutl. <...> Lle ax dpisxcoacosuti byxaneyv 3 poosunkamu, barm brack, wo 6yno 3anozuueno
3 ipnanocokoeo bairin breac. Tooc mu — ipnaHOCoKi nAAMU, IPIAHOCOKULL CYPHCUK. JJomawHil ipnano-
cokuil x1i6 i3 Himeyokumu poosunxamuy (I'amineron, 2012: 15). «Hosi ipranocoki oimuy (I'aMinbTOH,
2012: 97) ToBOPUTUMYTH / TOBOPATH PiTHOIO — IPIAHICEKOIO0 — MOBOIO.

Texkcr excrikye nonsiitny meradopy: dim-Kpaina, Kpaina-/lim. [im sik 3atumna, «menia Kkpaina
3 nupoeamu 6 niuyiy (Faminsron, 2012: 38), ne manye pigHa mosa. Cycinchki monBip’s — iHIII KpaiHu
(«mu macw Oymu obepexcuum, 8 Ky Kpainy kudaeut ceoeo m’syay (I'amineron, 2012: 40). Kpaina sk
M, TIOJTITCHU Ha JIB1 YaCTUHU: «NIGHIYHY [ NiBOeHHY, Haye 08a caou. Ak <...> wicmb obracmetl na Ilis-
Houi 610 Kongickosano i ix ooci konmpontoe bpumanis. Piznuys mioic yumu Kpainamu — ye nichsi, sKa
Cni6acmv sl HANPUKIHYI Ceancy 8 KiHo, [ npanop, AKull 6UCUMb HA NOWMI, A MAKOMC MAPKU, SKI 6U Npu-
kneioemey ('amineroH, 2012: 40). [TocTiMniepehke BiAPOIKEHHS MOXKITHBE 3aB/ISTKH 30MPAHHIO KOJICKIIii
«CBOTOY: BIIACHHUX (3eJIeHNX) O€/KIB, MPATOpiB («TPUIIMCHUKAY ), TIiceHb Tomo (I'aminbToH, 2012: 43),
a TaKOX 3aB/SIKH TICKAHHIO CBOTO JIOMY — MOBH: «Kaocyms <...>, wo Hemae oimell, wacauiuiux 3a
Hac, 60 mu mpumosHi, mooic Hikoau ne oyoemo dezoomnumuy (I'aminsron, 2012: 117). InobGamizaris —
BTpara /oMy, Mo4aTok KiHIf, MOPOIKeHHS O0e30aTueHKIBCTBA: Tpeba «<...> Oopomucs 3a ManieHbKi
Moeu, sKi eumuparoms. <...> Ll]o 6yoe, AKujo 8ci Mani MOBU 3HUKHYMb, T 8eCb CEIM 3A2080PUMb OOHIEIO
Mmoeo10? Mu éci 6yoemo, sik noemu 3 Mancmepy, 3a2y0eHi i Crini, IKUX HIXMO He NPUSImac, uuie 0epi
eprokamumyms Ha eimpi. Mu scusemo Hanepedooui sumupants, kasice oamoko. O0H020 OHS TUUUMbCSL
Juute 00Ha Mo8a, i ece Oyoe 3acyonenoy (I'amineroH, 2012: 115). OgaouacHo BTpara JJoMy — y HETO3BO-
JICHHOCTI OyTH TIThMH 1 OyTH c000F0 («<...> HiMYI HIKOU He 3MOJICYMb NOBEPHYMUCH 0o0omy. Himysm
He 0038011eH0 Oymu OimbMu. Bonu ne maroms npasa cnigamu oumsa4ux niceHv, po3nogioamu Kazok.
Bonu ne moorcymo 6ymu coboro. Ocb womy Himyi xouyms cmamu iplaHoysamu, WomiaHoysamu abo ame-
puxanyamu. Ocv womy 60HU JI0ONAMb IPIAHOCHKY U AMEPUKAHCHKY MY3UKY, 60 mam 3HAX005imb Cill
Ho8Utl 0iM, 3a axum modcHa cymyeamuy (Iaminsron, 2012: 157)).

Camoinentudikallisi BitOyBaeThC depe3 maM siTh pony: «Hawi nHivMeybki 0idyce i badbycs mepmei,
ane Hawi ip1anocbKi 0idycsy i babycs i mepmei, i 3a0ymiy (IaminbroH, 2012: 18). 3HaliTH cebe MOKIIUBO
qyepe3 IPUMUPEHHS POy, Y IKOMY TIpaItypy Oyiu 1o pizHi 00ku Oapukan;: «A ne 31as, wo mitl ipniano-
coKull 0i0 ... piznux imnepity (I'aminbron, 2012: 18). MOTHB IpUMUpPEHHA-TIPUHHATTS B TEKCTI POMaHy
peai3yeThes IETaUTo: XJIOMYHK YiTUIsie Mealli Pi3HUX IMIIEPiid: BaYKKy OpOH30BY MEIAJIb ipIIaHICEKOTO
nimycst Jlxeka aminbrona i 3amizauii Xpect Himerpkoro aixycs @panna Kaiizepa (I'amineron, 2012: 17).
binapHa omo3umis «3a0yTu/3ragati» MOTpamuisie B «macTKy muHyinoro» (Iaminsron, 2012 :123),
a XpOHOTON MaiOyTHHOTO 3MHUKa€ y coOl 4acoBi i MPOCTOPOBI BEKTOPH MOYATKY: MPOCTIP MEPILIOIO-
YaTKy — [1€ IPUPOJIHI KpaeBUAM, He3alMaHi «micys, Oe 6ce 0Vl10 npocme Ui Oe He mpeda Mamu HisKux
satieux peyetiy (Iaminsron, 2012: 127) 1 yac mepuionoyarky: «cmapi 1oou <...> nam ’smanu oyice
0asHi yacu, <...> HeCKiHYeHHICMb, | BOHU Hasimb He 3Haau aneniticokoiy (Famineron, 2012: 127).

HInsx 10 cCaMOiICHTUYHOCTI BUAETHCS CKIIAIHAM, KOJIM TH € TIOJIOHEHUM 1CTOpil KpaiHu: «Bona
(maru — FO.B.) 6yna 6 nacmyi Himeywvkoi icmopii i ne moena eutimu 3 nHei» (IaminbroH, 2012: 25).

CreopeTunizoBaHa ncepaoiieHTu(ikanisi, B1aBaHA iJeHTUYHICTH H aAHTHHAL[IOHAJIbLHA CaMO-
TOTOXKHicTH. CamoineHTHdiKalis, chopMOBaHa B POAUHHOMY XPOHOTOITI, 3a3HA€ MOCTIHHUX YTUCKIB
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13 30BHIIIHBOTO, [1033I0MOBOTO, TPOCTOPY. Tak BUHUKAE «HABHBOPITHAY iACHTU(IKAIIIS, IO Ma€ J1BA
MPOSIBU: MEPIINNA — 1€ TICEBI01ICHTH(IKAIIS K CTEPEOTUITHE YPIBHIOBAaHHS, OTOTOKHEHHS 3JI0UMH-
iB (i 37M04MHIB, 000, 3amoissHOTO ['iTiepoM 1 HAIUCTaMH) 3 YCIM HIMEIBKUM HapoaoMm: «Koau
MU U0emMo 6HU3 00 KPAMHUYb, HAC HaA3usaoms opamamu-wayucmamu. Kaxcymo, mu 6unni, i s 10y
000omy 1l Kaxcy mami, wjo Hivo2o maxozo He 3poousy (Iaminsron, 2012: 12; nuB. Takox: c. 70).
I, sk HACITiOK, 3BUHYBaYyBaHHS HIMIIIB Y TOMY, 110 BoHM Himii (lamineron, 2012: 13). Hap’s3nuBa,
CTEPEOTHITHA 1IeHTU(DIKAIIISI TPOTUCTOITH CIIPaBXKHIN, Til, Ky «He cxoeamu 6i0 cebey» (I'aMiNBTOH,
2012: 70): «nemae 3navenns, wo kazauiu xaonyi 6ins kpamuuyi. Axou s cnpasdi 6ye nayucmom, mo
npo me ti cam 31as ou. Mocnueo, ye MoxiCHa xo8amu 6i0 iHWUX TH00el, WoD He NOKA3Y8AIU NATbYeM,
ane maki peui He cxosacut 8i0 cebe. Mae 3nauenns me, wo ecepeduni mebey (I'aminsron, 2012: 70).
Baxxanus 1 cripo6a He OyTH 0COOIMBUMH («mu Xouew Oymu maxKum, 5K yci, He ipIaHOOMOBHUM, He
Himyem, ne “kpaymom”, ne ¢pawucmomy (I'aminbroH, 2012: 12)) IpOBOKYIOTH IPyTe BiATaTYyKCHHS
«TICEBJIO» — IICEBIOCAMOTOTOXKHICTh. YIaBaHa i BUMYIIIEHA iIeHTU(IKAIIT — «OyTH HAITUCTOMY B YSBI
(sixa nocsranacst TpeHyBaHHsMH ([aminbsron, 2012: 156)) i cTepeoTunizoBane OTOTOKHEHHSI XJIOTI-
9rKa 3 HaiucToM ElixmaHoM (sikoMy Oyiio JOpYyYeHO TOTYBaTH IOTSTH, IO BE3JH JIIOACH B AyIIBill
(T'aminsron, 2012: 157) (auB. po e B kHu3i XanHu ApeHar (Apesar, 2021)) mpoeKTyIOTh aHTHHA-
[IOHAJIBHY 1IGHTHYHICTB: «HE X0ouy OyTH Himiem» (['aminbron, 2012: 157).

Hanmcrcpkuii peskuM pOBOKYBaB BTPATy 1IEHTUYHOCTI 1 30KpeMa depe3 OHOCTAHHICTb TOJIOCYBAHHS
Ha BHOOpax 3a ofHy (HAIMCTCBHKY) MapTIIO, Yepe3 «irooell 3 padio <sKi> MO21u Npuxooumu Ha nopie
OVOb-s1K020 OYOUHKY Ui Hanpoutyeamucs 6 cocmi Ha kagy 3 micmeukamuy (laminsron, 2012: 62), gepe3
3a00pOHY (= 3HMIICHHS) iIMEH 1 00HY (3200pOoHA TS €BPEIB 1 TUX, XTO MPOTH HAUCTCHKOI MAPTIl: «He
MAJI0 HISIKO20 3HAYEHHSL, KOMU OOHI IH00U Oe3 00Uy 8Imanucs 3 iHuumu 1oobMu, maxodic oes oonuy. Lle
OVII0 Ha 3pA30K J00el, K J1eicamsb Ha YeUHmapi i po3mosisiioms o0He 3 00numy (Lamineron, 2012: 63;
TMB. Takok ¢. 93—94). CriocoOom mporecty Moria OyTu «moguasta nezeooay (Iaminsron, 2012: 64).

3po0OuTH 1HIIOTO TaKUM, SIK YCi, — OJHE 13 3aBJlaHb IIKUIBHOT OCBITH, PO MO 313HAETHCS OIIOBI-
nad. [HaKmicTe cipuiiMaeThCs SIK 3arpo3a, K HaamepOIeHiCTh, OpakoBaHICTh, HEMOBHOCIIPABHICTD,
3BiJICH — HAaBepTaHHA IIyJIbIH (Ci0t0g, CITHOT) Ha «IPABMIIBHUH IUISIX» — IPaBOPYKUX («Mii bpam mae
npobnemu, 60 nuute 1i60I0 pyKoio, a yuumens xoue, wjoo yci 6 Ipnandii nucaiu morw camoro pykoy
(Taminsron, 2012: 89)), HaBepTaHHS MpiIHHUKA-«EMITpaHTa» (KOTPHH «ue cipute, HIdC Cimboey
(Taminsron, 2012: 90)), sikuit nepedyBae MOXyMKH B «kasamii kpainiy Himewuuni (['aminbTon, 2012:
90), no Himeuunnu. He Takuii, sik yci (= maeur «ipranocoke nympo» (Faminbron, 2012: 163)) — o3Ha-
qae Oyt 0e3 apy3iB («Akwo xouew mamu Opy3ie, mo Macui no4amu OyMamu no-aHeaiuCbKoOMy»
(T'aminsron, 2012: 163)).

[Mam’sate TpaBMu (BuceneHHs ipmaHauiB y Jlimi, a HiMuiB — y KemrmeHi; HUIEHHS iplaH/ALIB
TOJIOJIOM 1 HIMIIIB — HAIIUCTAMM; CMEPTh IPIIAHIIIB Y «2podax-kopaobnsx, sKi nausiu 00 Amepuxuy
(FaminbroH, 2012: 77) i HIMIUB — «y noizoax, sxi ixaau 0o Honwwiy (Faminsron, 2012: 77) — ypiBHIOE
HaIlil B HECIIPOMOXKHOCTI 3a0yTH 1 HEOoOXigHOCTI mam’araTu. TpaBMu camoigeHTUdIKaII] i aCHITIo-
IOTBCS ITi]] YaC BUMYIIIEHOI BTEYi 3 oMY / TIepei3ay / HEeMOKIMBOCTI IOBEPHEHHS 100MY / emirparii
(Breua mamu Ipmrapp i3 Hanuctepkoi Himewunnu B Ipnanmito, emirpamnis 6arbkoBUX OpartiB i cectep
70 AMEpHUKH TOIIO). 3ATHIITUTUCS ipIaHIEeM — Le SIK, PU3UKYIOUH KHUTTAM, «1nepecmpudnymu yepes
cmepmenvHo nebesneuny yuerurny» (Famineron, 2012: 33), amke B [pnanii Bci CHUIKYIOThCS aHTITIH-
CBKOIO, K&KyUH «HAIPHUKIHIII KOKHOTO pedeHHs boy, He3Bakatoun Ha Bik» (I'aminmeron, 2012: 33).
VBHUpaA3HIOEThCS TaKa MOXJIMBICTH OyTw / ctaté ipnananem (OyTtu / cTatm co0O0) y CEMaHTHII
Ha3BU ipiaHjchKoro micreuka JIiH (M0 o3Hayae «CTpUOOK», HA YECTh BIJIOMOTO IpIaHAL Ha iM s
O’ JlonoBaH, sikuii BTik 3 bpuranii, nepectpuOHyBIIHN Yepe3 By3eHbKy yienuny (I'aminsron, 2012: 33)).
[lepecTpuOHyTH Yepe3 yLIeTuHy — 03HAYa€ MOBEPHYTH IaM ATk, TOOTO «3i0pamu OOKynu 6Ci Kyniemu
nicui» (lamineTon, 2012: 35). Metadoporo ictopii Ipnanaii crae micus, y sikiid [paanmis icHye sk crio-
raJiy eMirpanriB a0 KapTHHH UTIO30pPHOTO MaOyTHBOTO i/1ealicTiB. Y MICHI 3aryOJeHO «KYIUIETH
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ChOTO/IeHHs: 0€3 BIacHOT MOBH, CaMOOYTHBOI KYJIBTYpH 1 BTacHUX BUHaXoiB Ipnanaii Hemae (I'aminb-
ToH, 2012: 35) («<...> mu KymeoHi 1100u, 60 He 2080PUMO AH2TTUCHKOIO, KOIU 00I0AEMO YU 2PAEMO
8 Kapmiu Ha cxo0ax y noosip 'i. Mu kymeoni, 60 bamovko Xx00ums 8 KpaMHUYIO HAnieghabpuxkamia, de Kynye
0epesuny no-ipiaHoCbKu MilbKu 8 Mo20 Y0108IKa, axutl maxooic 3uae mogy» (Iamineron, 2012: 113)).
Tomy «eorce uac Ipnandii 36ecmucsa Ha Ho2u | cmamu CHPABHCHLOIO KPAIHOI0, a He MicyeM, Npo sKe
mpitomovy (Famineron, 2012: 36). Haparop BipuTh y caMOYCBiJOMIICHHS IpJaH/IIB ipITaHIISIMU:
«<...> 00H020 OHsl ipnaHoyi nepecmanyms Kynyeamu pedi 3 bpumanii. O0no20 OHs ipnanoyi poou-
mumyms ceoi genuxi gunaxoouy (I'amineToH, 2012: 112).

HanecenHs HalioHaIbHOT TPAaBMH €CIUTIKY€THCSI B TEKCTI MOTHBOM BHOWBaHHS 3y0iB: «Bcim Him-
ysam subuno 3you, ckazaira sona (Mama — FO.B.)» (I'amineron, 2012: 110). I 3BiicH — HECTIPOMOXKHICTh
«mojaroguti» nam’ath (I'amineToH, 2012: 110).

[TpuxoByBaHHS BIaCHOI HAIIOHATHHOI — BOPOXKOT aHIJIOMOBHUM IpJIAHIISM, HIMEIIBKOT — 1ICHTHY-
HOCTI IPOBOKY€ TOSIBY BJABAHOI IIGHTUYHOCTI: «[HWi 1100U MaK camo npocsims HAC WOCh CKA3amu
HiMeywvkoro. Ane mu boimocs. A edato, Hibu He 31aio HimeybKol. Buoaro cebe 3a ipnanoysi i po3mosisio
minoku aneniicokoroy (FaminbroH, 2012: 98).

OTtxe, y pomani 'toro ['aminsrona «Jltomu 3 BeCHIHKaMm» Haparop i HOro poAMHA MPOXOAATH
CKJIQIHAW IIJISTX BIACHOI HAI[IOHATBHOT IIEHTHYHOCTI, BIII3ePKATICHHNA Y KIIFOYOBUX BEKTOPAaX CaMo-
YCBIIOMJICHHS: KOHIIETITAX 1MaM’sITi / 3a0yTTsl, TpaBMH 1 ii (HE)IOI0TIaHHS, KEPTBH, CTEPEOTHUITY TOIIIO.
Haparop npornoHye KijbKa MapIipyTiB TOBEPHEHHS JIOIOMY, JIO BJIACHOTO «S»: uepe3 MOBY, Kyilb-
TYpY, iIME€Ha i Ha3BU, TPAAULIT POy, pedi-CBIAKH TOIIO.
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